
EXXONMOBIL ECUADOR HOLDING B.V. 

Graaf Engelbertiaan 75 

NL-4837 DS Brcda 

Tel. +31 - 76-529.10.00 

Fax+31 - 76-522.11.77 

Dutch TradeRegisternr.: 20163646 

P O W E R O F A T T O R N E Y 

We, the undersigned, in our capacity of directors of ExxonMobii Ecuador Holding B.V., a 

company organizad under the laws of the Netherlands, having its registered seat at Graaf 

Engelbertlaan 75, 4837 DS Breda (hereinafter referred to as '•GRANTOR")> hereby grant Power 

of Attomey, without possibility of substitution or delegation to: 

doctor Marcelo Garrido Villagómez, lawyer of the Tribunals of the Republic of Ecuador, 

hoider of the identification number 170912782-1, and the professional license 5083 of the 

Pichincha Bar Association (hereinafter referred to as "ATTORNEY")-

The ATTORNEY is authorized - individually and with his solé signature - to do the following 

on behalf of the GRANTOR; 

a) The ATTORNEY may e.\ercise this Power of Attomey, in any previous diligence, 

instance or resource, including cassation. 

b) The ATTORNEY may represeni the GRANTOR in any act in which its participatíon is 

required as plaintiff, defendant or third coadjuvant, lo present submissions, resources, 

ciaimSj lawsuits, protection acíions or babeas data and to defend these rights and 

pretentions of the GRANTOR, in arbitral, judicial, administrative or any other kind of 

proceedings initiated before judiciary or competent authorities. 

c) The ATTORNEY may represent the GRANTOR in any act or diligence that is practiced 

in any procedure, proceeding and/or voiuntary or contentious tria! in which the 

GRANTOR has interest of any kind. 

d) The ATTORNEY is expressly authorized lo appear in mediation processes and sign 

mediation minutes on behalf oflhe GRANTOR. 

This Power of Attomey substitutes any previous Power of Attomey conferred by the 

GRANTOR to the ATTORNEY. 

The ATTORNEY is expressly habiiitated to carr>- out the acts and diligences foreseen in article 

44 of the Ecuadorian Civil Procedure Code in forcé. 

This Power of Attomey does not give authority to sign and/or execute bank account opening and 

cíosing letters, letter of payment instructions, agreements estabíishing overdraft or borrowing 

facilities and any other bank agreements. 

IzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA I 



This Power of Attomey will be effective retroactiva on January 1, 2017 and will expire on 

December 31, 2019, unless withdrawn earlier or at such time when the empioyee is no 

longer employed by an ExxonMobii affiiiate, whichever istheearliest. 

Breda, January 2Q, 20i7 zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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JK/ JC/ 2017.OOO01D.01 

The aforement ioned sígnat u r es of 

M r Ant ont us Jozef van der Linden, born in Roosendaat  en Nispen (t he Net her iandsj on 16 

August  1955, hoider of Dutch passpor t  w i t h number NRC3J3FH1; and 

M r Piet er Huism an, born in Leeuw arden (t he Net her iandsj on 18 February 1955, hoider of 

Dut ch passport  w i t h number NVH5178L6, 

act ing in this mat t er in t heir capacit ies of direct ors of t he pr ívat e company w i t h l im it ed liabit it y 

under Dut ch íaw ExxonM obi i Ecuador Holding 8.V., having it s corporat e seat  and pr incipal place 

of business at  4837 DS Breda (t he Net her lands), Graaf Engelber t laan 75, usted in t he 

Commerciai Register under number 20163646 (the " Com pany" ), and as such duly aut hor ized to 

represent  t he Company, w ere aut hent icat ed by me,zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA mr. johan Kemper , civil-!aw not ary in 

Rot t erdam . 

1 proceeded on t he assumpt ion t hat  t he signing of t his document  is in t he Com pan / s int erest . 

I aiso proceeded on t he assumpt ion t hat  t he Board of Direct ors does not  have a conf lict  of 

in t erest  w i t h t he Company w i t h respect  to t he jur ist ic act  descr ibed in t his document . The fact  

is, in case of a conf lict  of int erest , t he Board of Direct ors is not  aut om at ical ly aut hor ized to 

represent  t he Company. 

I fur t herm ore proceeded on t he assumpt ion t hat  t he ent er ing int o, signing, execut ion, delivery 

and per formance of t his document  and t he t ransact ions cont emplat ed t hereby are (O in t he best  

corporat e int erest  of t he Company and t he group of companies to w hich the Company belongs 

and conducive to t he reaüsat ion of t he corporat e object s of t he Company and (t i) not  prejudicial 

to t he int erest s of (present  and fut ure) credit ors of t he Company. 

This is an aut hent icat ion of t he sígnat u r es of t he direct ors and t heir aut hor it ies to represent  the 

Company. How ever , t he undersigned disciaims any liabil it y ar ising f rom t he fur t her cont ent s of 

t his document . 

Signed in Rot t erdam onzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA 26 January 2017. zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

1 J zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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A P O S T I L L E 

{Convenlion de La Haye du 5 octotxe 1961) 

Countfv THE NETHERLANDS 
This public document 
has been signad by mr. J Kemper 
acting ín the capacity of nolary at Rotterdam 
bears the seal/stamp of aforesaid notary zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Cerlified 

tn Rotterdam 6 onzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA 27- 01- 2017 
by the court registrar 
no 17- 621 

Seaí/stamp: 10 Signature. 

W.N. Kole 



EXXONM OBII ECUADOR HOLDING B.V 

Graaf Engelber t laan 75 

NL -zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA 4837 DS Breda 

Te l .+3 1 -7 6 -5 2 9 . 1 0 . 0 0 

Fax +31 -76 -522 .11 .77 

Nú m er o de Regist ro Com ercial Ho l an d és: 20163646 

PODER DE PROCURACIÓN JUDICIAL 

Nosot ros, los abajo f i rm ant es, en nuest ra calidad de direct ivos de ExxonM obii Ecuador Holding |  

B.V., una co m p añ ía const it uida bajo las leyes de los Países Bajos, con domicilio social en Graaf 

Engelber t laan 75, 4837 DS Breda {de aquí en adelant e refer ido como " M ANDANTE" ), por la 

present e ot orgamos est e Poder de Pr ocu r ación Judicial, sin facult ad de sust i t ución o d elegació n a: 

Doct or M arcelo Gar r ido Vi l lagón^ ez, abogado de los Tr ibunales de la Repúb l ica del Ecuador , 

por t ador de iden t i f i cación núm er o 170912782-1, y l icencia profesional 5083 de la Aso ciació n de 

Abogados de Pichincha (de aquí en adelant e refer ido como " ABOGADO" ). 

El ABOGADO est á aut or izado - individual y con su sola f i rm a - a hacer lo siguiente a nombre del 

M ANDANTE: 

a) El ABOGADO puede usar est e Poder de Pr o cu r ació n Judicial, en cualquier diligencia previa, 

inst ancia o recurso, incluyendo casació n . 

b) El ABOGADO puede represent ar al M ANDANTE en cualquier act o en el que su 

par t i cipación sea necesar ia como dem andant e, acusado o t ercer coadyuvant e, para 

present ar apelaciones, recursos, reclamos, dem andas, acciones de p r o t ección o habeas 

dat a y para defender los derechos y pret ensiones del M ANDANTE, en procedim ient os 

ar b ít r ales, judiciales, adm inist rat ivos o de ot ro t ipo iniciados ant e el poder judicial o la 

aut or idad com pet ent e. 

c) EL ABOGADO puede represent ar al M ANDANTE en cualquier act o o diligencia que se l leve 

a cabo en cualquier procedim ient o, proceso y/ o juicio volunt ar io o cont encioso. 

d) EL ABOGADO est a expresam ent e aut or izado para comparecer en procesos de m ed iaci ó n y 

f i rm ar m inut as de m ed iación en nombre del M ANDANTE. 

Est e Poder de Pr ocu r ación Judicial sust i t uye a cualquier Poder de Pr ocu r ación Judicial previo 

confer ido por el M ANDANTE a un ABOGADO. 

EL ABOGADO est á expresam ent e habilit ado para l levar a cabo los act os y diligencias previst os en el 

ar t ícu lo 44 del Có d igo de Procedim ient o Civil Ecuat or iano vigent e. 

Est e Poder de Pr ocu r ación Judicial no da la aut or idad para f irmar y/ o realizar aper t ura y cier re de 

cuent as bancar ias, let ras de pago, est ablecer sobregiros o solicit ar p r ést am o s, ni n ingún ot ro 

acuerdo bancar ío . zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

ínlingua ccrtíÜcíi 
idioma ca íMÍano 
Ecuador,-zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA rlhreri 

íraducciónzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA ád dtKumenlo que está en idioma inglós y t'uc traducido al 



-2 -zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Est e Poder de Pr ocu r ación Judicial será efect iva de m anera ret roact iva el 1 de enero de'; 

cad u car á el 3 1 de diciembre de 2019, a menos que se revoque ant es o en el m om ent o en e? 

abogado deje de t rabajar como empleado del af i l iado de ExxonM obii, io que suceda ant es. 

Breda, 20 de enero de 2017 

P. Uuisma n zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Inlinguíi cerl lü^a 
idioma c 
EcLiador.-

c c r t ü j c a q i ^ e s ic d o c ^e nlo es traducción del documento que está en idioma ingles y fue traducido ai 
tlnUMíUáÉÍMKm<itional Language Schoot.- Quito-



schaá p zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

JK/ JC/ 2017.000010.01 

Las f i rm as ant es mencionadas de 

E! Señ o r Ant on ius Jozef van der Linden, nacido en Roosendaal en Nispen (los Países Bajos) 

el 16 de agosto de 1955, port ador del pasapor t e Ho landés con el núm er o NRC3J3FH1; y 

Ei Señ o r Piet er Huism an, nacido en Leeuw arden (ios Países Bajos) el 18 de febrero de 

1955, por t ador del pasaport e Ho landés con el n ú m er o NVH517BL6, 

act uando en est e asunt o en su calidad de direct ivos de ExxonM obi i Ecuador Holding B.V., 

co m p añ ía pr ivada con responsabilidad lim it ada bajo la ley Holandesa, con sede social y lugar 

pr incipal de negocios en 4837 DS Breda (los Países Bajos), Graaf Engelber t laan 75, list ada en el 

Regist ro Com ercia!  con el núm er o 20163646 (la " Co m p añ ía" ) , y como t a! , debidament e 

aut or izados para represent ar a la Co m p añ ía, fueron aut ent icados por m í, Sr. Johan Kemper , 

not ar io civi l en Rot t erdam . 

Procedo bajo la p r esunción de que la f i rm a de est e docum ent o es de in t erés de la Co m p añ ía. 

Procedo t am b i én bajo la p r esunción de que la Junt a de Direct ores no t iene conf l ict os de in t er és 

con ta Co m p añ ía con respect o al act o j u r íd ico descr it o en est e document o. El hecho es, en caso de 

conf l ict o de in t ereses, la Junt a de Direct ores no se encuent ra au t o m át i cam en t e aut or izada para 

represent ar a la Co m p añ ía. 

Ad em ás procedo bajo la p r esunción de que la ce l eb r aci ó n , f i rm a, e j ecució n , ent rega y 

f uncionam ient o de est e document o y que las t ransacciones cont empladas en el m ism o son (i) en 

el m ejor i n t er és corporat ivo de la Co m p añ ía y de! grupo de Co m p añ ías per t enecient es y dir igidas a 

la r eal i zación de los objet ivos de la Co m p añ ía y (ü) no es per judicial a los int ereses (present es y 

fut uros) de los acreedores de la Co m p añ ía. 

Est a es una au t en t i cació n de f irmas de los direct ores y las aut or idades a las que represent an en la 

Co m p añ ía. Sin embargo, e!  abajo f i rm ant e rechaza cualquier responsabil idad der ivada del 

cont enido adicional de est e document o. 

Firmado en Rot t erdam el 26 de enero de 2017 zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Inlingua »^'^ruüca 

idioma ca<^Ka 

Ecuador.- Sbr e 

ParVlaam 17 /  Postbu s 23052/  3001 KB Rotterdam /  Teléfon o 010 -277 03 00/  www.schaao.e u 

traducción del documento que ^siá en idioma inglés y íuc Iraducido ai 
1nzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA|Miri]ü«IÍIff ' .mri— Language School.-Quito-



APOSTILU 

(Convención de t a Haya del 5 de oct ubre de 1961) 

1. País: LOS PAÍSES BAJOS zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

2. Est e docum ent o púb l ico 

ha sido f i rm ado por el sr. J Kempe r 

3. actuand o en su capacida d de notari o de Rotterda m zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

4. llev a el sello /  estamp a de l notari o mencionad o 

5. en Rot t erdam 

7. por et  secret ar io judicial 

8. no. 17-621 

9. Sello/  est am pa 

Cer t i f icado 

6. El 27-01-2017 

10. Firma 

W. N. Kole zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Inlingua ccrlLíica que csic dty^LUncnin es 
idioma caMTanoTrradtw:zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA i ir 

Ecuador.-Mhrer«t2DF 

:nLo quf está en idioma inglés y fue traducido aJ 
InlÑMU ^ye ^rnalional Language Schooi.- Quiio-


